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Montagelaut
derAufbauanleitung

durchfuhren.

Podczasmontazu
postepowac

zgodniezinstrukcja.

Whileassembling
follow

theinstruction.
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R
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Paczki:/Packages:/Paketen:
Korpus1 /Body1/Möbelkorps1
Korpus 2/Body2/Möbelkorps2
Akcesoria/Accessories/Zubehör

Korpus 1/Body 1/Möbelkorps 1

Korpus 2/Body 2/Möbelkorps 2

1 2szt.
2Art.
2Stck.

1szt.
1Art.
1Stck.

2

4 1 szt.
1Ar t .
1 Stck.

1 szt.
1 Art.
1 Stck.5

1szt.
1Art.
1Stck.

6

7
1szt.
1Ar t .
1Stck.

1 szt.
1Art.
1 Stck.8

9
4szt.
4Art.
4Stck.

3
1 szt.
1 Art.
1Stck.

Obustronnienawiercony
Biliterallydrilled

Beidenseitiggebohrt
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INFORMACJA!

INFORMATION!

HINWEIS!

SzanownyKliencie,wprzypadkuzglaszaniareklamacji,prosimyposlugiwacsienumeremkodupodanymwinstrukcjimontazu.
Wszelkieuwagiireklamacjenalezyzglaszacdopunktuzakupumebla.

Niemontowacelementów,jezelizostanazauwazonewadylubuszkodzeniatychelementów.Uwaga!

Dearclient,incaseofcomplaining,pleaseusethecodenumbergivenintheassemblyinstruction.Anycommentsandcomplaints
shouldbereportedatthefurniturepurchaseoutlet.

Donotuseanypartsshowinganyfaultsormarksofdamage

SehrgeehrteKunden,imFalleeinerReklamation,gebenSiebittedieinderMontageeinleitungerwähnteCode-Nummer an.
MitallendiesbezüglichenFragenundReklamationenwendenSiesichbitteanihrenVerkäufer.

FallsSieirgendwelchebeschädigteTeilebemerkenverzichtenSiebitteaufdieMontage.

Note!

Vorsicht!
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m14 2
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Montagelaut
derAufbauanleitung

durchfuhren.

Podczasmontazu
postepowac

zgodniezinstrukcja.

Whileassembling
follow

the instruction.
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durchfuhren.

Podczasmontazu
postepowac

zgodniezinstrukcja.

While assembling
follow

theinstruction.
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Domontazupotrzebnesa:
Youneedforfitting-up:

ZurMontagewerdenSiebrauchen:

Akcesoria/
Accessories/
Zubehör

20x
p18φ 4x18mm

8x
s1

1x
z1

1x
y1

10x
s2

φ15x15mm

10x
r3

10x

10x

8x

p27φ3,5 x13mm

4x

n11

8x

f1φ 8x30mm

4x
k1

16x

e3φ 6x13mm

2x

f51

2x

f52

2x
l5 1

2x
l52

2x
e7φ6.3 x16mm

1.Meblenalezyuzytkowacwpomieszczeniach suchych i zabezpieczonychprzedszkodliwymi wplywami
atmosforycznymi.

2.Montaz mebli nalezyprzeprowadzic zgodnie z instrukcjamotazu, przy uzyciuodpowiednich narzedzi.
3.Miejsce montazu mebli w miare mozliwosci powinnoodbywac sie jak najblizejmiejsca stalego ustawienia.
4.Przy ustawianiu mebli nalezy je wypoziomowac.
5.Przemieszczanie mebli winno byc dokonywane poprzez przenoszenie bez dodatkowego obciazenia.

przesuwanie, ciagniecie mebli g rozi trwalymichuszkodzeniem.
Podczas przenoszenia nalezy chwytac za elementy pionowe mebla tj.:boki,nogi.
Niewolnochwytac za czesci poziome,które moga b yc podatne na uszkodzeniatj.:blaty, szuflady, itp.

6.Nienalezynadmierne obciazac mebli gdyz grozi to ich trwalym uszkodzeniem.
7.W trakcie uzytkowania mebli, w razie potrzeby nalezy sprawdzic s tan polaczenmimosrodowych.
8.Powierzchnie mebli nalezy czyscic wilgotna szmatka lub papierowym recznikiem.Nieuzywac chemicznych

srodków czystosci.

Uwaga:

RULES FOR FURNITURE USE AND MAINTENANCE

HINWEISEZURNUTZUNG UND PFLEGE DER MÖBEL

1.Furnitureshouldbeusedindryandprotectedagainstharmfulatmosphericeffectsrooms.
2.Furnitureassemblyshouldfollowtheassemblyinstructionwithuseofpropertools.
3.The place offurnitureassemblyshould takeplaceasclosetotheplace of permanentarrangement aspossible,

if at all possible.
4.Whilearrangingfurniture,they should besethorizontally.
5.Movingfurnitureshould bemadebymoving itwithoutanyadditionalload.

:moving,pullingfurniture maycausepermanentdamage.
Whilemoving you shouldseizeverticalelementsoffurniturei.e.sides,legs,etc.
Youmustnotseizehorizontalpartsthatcanbeeasilydamagedi.e.tabletops,drawers,etc.

6.You mustnotweighdownfurnitureexcessivelybecauseitmaycausepermanentdamagetothefurniture.
7.Whileusing furniturecheckthe stateofeccentricjointsifneeded.
8.The surfaceoffurnitureshould becleanedwithadampclothorpapertowel.Donotusecleansingagents.

1.DieMöbel nurintrockenen,vondenschädigendenatmosphärischenEinwirkungengeschütztenRäumen nutzen.
2.DieMontagemitlaut Aufbauanleitung geeignetenWerkzeugendurchführen.0
3.DieMontagestelle sollsichmöglichstnahderNutzstellebefinden.
4.DieMöbel sollen waagerechtaufgestelltwerden.
5.Beim UmstellensollendieMöbelentladenwerden.

beimVerschiebenkönnendieMöbelbeschädigtwerden.
BeimTragennurvertikaleTeilegreifen.WaagerechteElementewieBlätter,
Schubladen,können beschädigtwerden.

6.Überlasten derMöbelkannzurSchädigungenführen.
7.ZeitweiseaußermittigeVerbindungen kontrollieren.
8.DieOberflächederMöbelmitfeuchtemLappenoderPapierhandtuchreinigen.

KeinechemischenReinigungsmittelgebrauchen.

Warning

Vorsicht:

ZASADY UZYTKOWANIA I KONSERWACJI MEBLI
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follow

theinstruction.
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Montagelaut
derAufbauanleitung

durchfuhren.

Podczasmontazu
postepowac

zgodniezinstrukcja.

Whileassembling
follow

the instruction.
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INSTRUKCJA MONTAZU
FITTING-UP INSTRUCTION

AUFBAUANLEITUNG

8x
s1

φ15x15mm

10x
r3

10x

r16
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r6
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Uwaga:

Warning:

Hinweis:

Wprzypadkustwierdzenia,zektóryszkoleczków wystajezotworu
nadlugoscwiekszaniz10mm,nalezygodobic,wymieniclubskrócic,
gdyzmozeonspowodowacprzyskladaniuuszkodzenieboku.

Whenyounoticethatoneofthepinssticksoutofaholemore
than10mm,youshouldhammerit,changeofshortenbecauseitmay
causedamagetoasidewhileassembling..

FallsSiefeststellen,dasseinerderDübelchenmehrals10mm
hervorsteht,sollertiefereingeschlagen,ausgetauschtoderverkürztwerden.
DieAnweisungsollbefolgtwerden,anderenfallskanneszurSchädigung
derMöbelseitenkommen.

3

3

3

φ8/Μ6 x11mm

r16

r16

r16

r16
r6

r6 r6

r6

r16

r16
r6 r16

r6 r16
r6

r6
r16
r6

r6

r16



Montagelaut
derAufbauanleitung

durchfuhren.
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Whileassembling
follow

the instruction.
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Montagelaut
derAufbauanleitung

durchfuhren.

Podczasmontazu
postepowac

zgodniez instrukcja.

Whileassembling
follow

the instruction.
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